 



UTENOS RAJONO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJA
Įstaigos kodas 188710442







MAŽOS VERTĖS VIEŠOJO PIRKIMO „STAŽUOTĖ NORVEGIJOJE - PROJEKTAS ,,TŪKSTANTMEČIO MOKYKLOS“
SKELBIAMOS APKLAUSOS SPECIALIOSIOS SĄLYGOS 
Versija Nr. 2


TURINYS	
1.	Bendra informacija	2
2.	Pirkimo objektas	2
3.	Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai	3
4.	Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu	3
5.	Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui	3
6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas	4
7.	Pasiūlymų vertinimas	4
8. Sutarties sudarymas	4
Pirkimo sąlygų 1 priedas „Reikalavimai tiekėjams“	5
Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“	7
Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“	8
Pirkimo sąlygų 4 priedas „Pasiūlymo forma“	10
Pirkimo sąlygų 5 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“	12
Pirkimo sąlygų 6 priedas „Sutarties projektas“	13
Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pažyma apie pasitelkiamus subrangovus/subtiekėjus/kvazisubtiekėjus“	25
Pirkimo sąlygų 8 priedas „Terminai“	26
































1. [bookmark: _Toc192831566][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171]Bendra informacija 

1.1. Perkančioji organizacija – Utenos Krašuonos progimnazija, įstaigos kodas: 190182692 , adresas V. Kudirkos g. 5, LT-28229 Utena, darbo laikas: I-IV – 8.00-17.00 val., V – 8.00-15.45 val. Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimą perkančiosios organizacijos vardu atlieka Utenos rajono savivaldybės administracijos Centralizuotų pirkimų skyrius (CPO), vadovaudamasis 2022 m. lapkričio 29 d. Centralizuotos viešųjų pirkimų veiklos paslaugų sutartimi Nr. S9-153, įstaigos kodas 188710442, adresas: Utenio a. 4, Utena, darbo laikas: I-IV – 8.00-17.00 val., V – 8.00-15.45 val. Sutartį pasirašys perkančioji organizacija.
1.3. Pirkimas „Stažuotė Norvegijoje - projektas ,,Tūkstantmečio mokyklos“ neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes kataloge nėra darbų pozicijos, atitinkančios perkančiosios organizacijos techninį pirkimo objekto aprašymą (techninę specifikaciją).
1.4. Pirkimo Komisija yra nesudaroma. 
1.5. Vykdomas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo  Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) ) 4.4.3 p.: „perkama  nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar kitokia paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos“, taip pat savarankiškai nustatomi aplinkos apsaugos kriterijai pagal Tvarkos aprašo 4.4.4 p., taikant 4.4.4.3 p. nustatytą aplinkosauginį principą. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti Pirkimo sąlygų priede Nr. 3 „Techninė specifikacija” 13 p ir bus tikrinami Sutarties vykdymo metu. 
1.6. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
2. [bookmark: _Toc192831567]Pirkimo objektas

2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti kvalifikacijos tobulinimo stažuotę Norvegijoje[footnoteRef:2], pagal BVPŽ priskiriamą paslaugų kodui 	79633000-0 „Darbuotojų tobulinimo paslaugos“. [2:  Aktuali redakcija nuo 2025-04-18] 

2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 ir 6 prieduose.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. [bookmark: _Toc192831568]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai 

3.1. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai. Tiekėjams nenustatomi reikalavimai dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.2.  Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti EBVPD, nei laisvos formos deklaracijos dėl kvalifikacijos atitikties reikalavimams.
3.3. [bookmark: _Hlk189857153]Tiekėjas, kai jis yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, teikdamas pasirašytą pasiūlymą, parengtą pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede pateiktą pasiūlymo formą, patvirtina, kad neturi pašalinimo pagrindo pagal VPĮ 46 straipsnio 21 dalį (CPO pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose).
4. [bookmark: _Toc192831569]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu 

4.1. CPO šiame pirkime netaiko VPĮ 45 str. 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų, susijusių su nacionaliniu saugumu.
5. [bookmark: _Toc192831570]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui

5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. CPO kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Visas pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Visą pasiūlymą sudaro CVP IS priemonėmis pateiktų duomenų visuma:
5.4.1. pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal šių specialiųjų pirkimo sąlygų  priede (4 priedas) pateiktą formą;
5.4.2. jungtinės veiklos sutartis, jei pasiūlymą pateikia jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti ūkio subjektų grupė (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje);
5.4.3. kitų ūkio subjektų/subtiekėjų/kvazisubtiekėjų išteklių prieinamumą patvirtinantys dokumentai, jei tokie subjektai pasitelkiami (pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje);
5.4.4. įgaliojimo ar kito dokumento (pvz., pareigybės aprašymo), suteikiančio teisę pasirašyti tiekėjo pasiūlymą, skaitmeninė kopija (taikoma, kai pasiūlymą parašu patvirtina ne įmonės vadovas, o įgaliotas asmuo);
5.4.5. pažyma apie pasitelkiamus subtiekėjus/subrangovus/kvazisubtiekėjus (jeigu jie pirkimo metu yra pasitelkiami), pirkimo sąlygų priedas (7 priedas);
5.4.6. pirkimo sąlygų 1 priedo „Reikalavimai tiekėjams” 1 lentelėje reikalavimą pagrindžiantys duomenys/dokumentai (bus prašoma iš galimo laimėtojo, jeigu jis užsienio tiekėjas).
5.5. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.6. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikšti dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu.
5.7. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.


[bookmark: _Toc192831571]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas

6.1.  CPO nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc192831572]Pasiūlymų vertinimas

7.1.  CPO ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų priede (4 priedas).
7.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc192831573]8. Sutarties sudarymas

8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 









[bookmark: _Toc192831574]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Reikalavimai tiekėjams“

REIKALAVIMAI TIEKĖJAMS
1. Jeigu pasiūlymą pateiks užsienio tiekėjas, jis turės įvykdyti žemiau lentelėje pateiktą reikalavimą:
	
Eil.
Nr.
	Reikalavimas
	Reikalavimų atitiktį įrodantys dokumentai

	1.



	Pagal ES reglamento Nr. (ES) 2021/241 nuostatas (nuoroda į dokumentą: https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/HTML/?uri=CELEX:32021R0241). IV skyriaus 2 straipsnio D dalies nuostatas:
„Audito ir kontrolės tikslais bei siekiant pateikti palyginamą informaciją apie pagal atkūrimo ir atsparumo planą vykdomų reformų ir investicinių projektų įgyvendinimo priemonėms skirtų lėšų panaudojimą, rinkti šių standartinių kategorijų duomenis ir užtikrinti prieigą prie jų: <...> iii) lėšų gavėjo tikrojo (-ųjų) savininko (-ų) arba rangovo vardą, pavardę ir gimimo datą, kaip apibrėžta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos (ES) 2015/849 (26) 3 straipsnio 6 punkte;
<...>“, t.y.  tiekėjų savininkų (fizinių asmenų), turinčių daugiau nei 25 procentus akcijų, duomenys. Jei įmonės savininkė yra kita įmonė, tos motininės įmonės savininkų – fizinių asmenų duomenys.

	Lietuvos tiekėjų savininkų duomenų pateikti neprašoma;

Tuo atveju, jei tiekėjo ar jo nurodytų subtiekėjų (nepriklausomai nuo to, remiamasi ar ne jų pajėgumais) lėšų gavėjo tikrasis (-ieji) savininkas (-ai) yra užsienietis (fizinis asmuo) ar užsienyje registruotas juridinis asmuo arba tiekėjas, subteikėjas (nepriklausomai nuo to, remiamasi ar ne jų pajėgumais), yra užsienietis (fizinis asmuo), iš galimo laimėtojo bus prašomi pateikti duomenys  apie šių asmenų naudos gavėjus - fizinius asmenis (vardas, pavardė ir gimimo data), kurie turi daugiau nei 25 procentų akcijų, arba turi 50 ar daugiau procentų visų įmonės dalyvių balsų, kaip nustatyta Europos Parlamento ir Tarybos Reglamento (ES) 2021/241  2021 m. vasario 12 d., kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė 22 straipsnio 2 dalies d punkto iii papunktyje.









[bookmark: _Toc192831575]Pirkimo sąlygų 2 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“


[bookmark: ketvpriedas][bookmark: _Toc85439812]TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ

1. Reikalavimai tiekėjo kvalifikacijai  nenustatomi.
2. Reikalavimai laikytis kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų nenustatomi.


































[bookmark: _Toc192831576]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Techninė specifikacija“

[bookmark: _Hlk86825377][bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc48053189][bookmark: _Toc85706892]
STAŽUOTĖ NORVEGIJOJE - PROJEKTAS ,,TŪKSTANTMEČIO MOKYKLOS"
 PIRKIMO TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Perkančioji organizacija – Utenos Krašuonos progimnazija (toliau - Perkančioji organizacija) įgyvendina projekto „Tūkstantmečio mokyklos II“ Nr. 10-012-P-0001 (toliau – TŪM projektas) 51 veiklos „Mokytojų ir mokyklų vadovų kompetencijų plėtojimas STEAM ugdymo įgyvendinimui“ 2 programos modulį – stažuotė Norvegijoje: “STEAM ugdymo plėtojimas Norvegijoje“
2. Pirkimo objektas – kvalifikacijos tobulinimo stažuotė Norvegijoje (toliau – Stažuotė arba Paslaugos). 
3. Stažuotės trukmė – ne mažiau kaip 3 dienos, arba 24 akademinės valandos, neskaitant kelionės. Visa kelionės iki Norvegijos ir atgal trukmė turi būti ne daugiau kaip 7 dienos. 
4. Stažuotės tikslas – Pritaikant Norvegijos patirtį tobulinti švietimo įstaigų vadovų, pavaduotojų ugdymui ir mokytojų kompetencijas, reikalingas STEAM ugdymo plėtrai siekiant, kad kiekvienam mokiniui būtų užtikrintos mokymui(si) būtinos sąlygos.
5. Dalyvių skaičius ir tikslinė grupė – TŪM mokyklų atstovai (mokytojai ir mokyklų direktoriai, direktorių pavaduotojai ugdymui) taikantys STEAM ir įtraukios mokyklos ugdymo principus; 21 dalyvis.
6. Paslaugų teikimo terminas – 2 mėnesiai po sutarties pasirašymo, bet ne vėliau kaip iki 2025 m. birželio 30 d., preliminarus Pageidaujamas stažuotės laikas – 2025 m. gegužės 18-24 dienomis. Tiekėjas turi pateikti Stažuotės programą Perkančiajai organizacijai derinti ne vėliau kaip per 10 darbo dienų po sutarties pasirašymo.
7. Stažuotės programos temos:
7.1. Norvegijos karalystės STEAM ir įtraukiojo ugdymo patirtys švietimo sistemoje.
7.2. Mokyklų bendravimas su Niutono (Newton clasroom) centrais.
7.3. Įvairių poreikių mokinių ugdymu bendrosiose klasėse.
7.4. Lankymasis mokyklose, Niutono centruose, kuriuose mokosi įvairius poreikius turintys mokiniai.
7.5. Lankomasi viename iš talentų mokymo mokslo centrų, supažindinama su parengto Niutono (Newton Camp) vasaros stovyklų koncepcija. 
7.6. Norvegijos STEM ugdymo strategija ir ugdymo tvarumo užtikrinimas.
7.7. STEM ugdymas Niutono centruose. Tiriamųjų darbų aprašų rengimas ir praktinis įgyvendinimas.
7.8. Skirtingų gebėjimų/gabumų ir poreikių mokinių ugdymas Norvegijos karalystės mokyklose.
7.9. Mokslo institucijų ir mokyklų bendradarbiavimas STEM ugdymo srityje
7.10. STEM ugdymas neformaliojo švietimo veiklų metu.
8. Stažuotės metu turi būti aplankytos ne mažiau kaip 2 (dvi) geruosius STEAM ir įtraukiojo ugdymo pavyzdžius demonstruojančios Norvegijos mokyklos ir/ar kitos įstaigos, 2 (du) STEAM centrai, 1 talentų mokymo mokslo centras (Learning centers for STEM talents in Norway).
9. Tiekėjas turi pasiūlyti:
9.1.  dalyvių pervežimą žemės transportu (autobusu), vandens transportu (keltas) Utena-Norvegijos karalystė-Utena, tiekėjo pasiūlytu maršrutu, aplankant tikslines Stažuotės vietas. Transporto priemonė turi būti techniškai tvarkinga, su vieta dalyvių bagažui, pritaikyta ilgalaikėms kelionėms. 
9.2. dalyvių apgyvendinimą ne prastesnės nei 3 žvaigždučių kategorijos, arba lygiaverčiame, viešbutyje vienviečiuose arba dviviečiuose kambariuose, su visais patogumais ir pusryčiais, planuojamos ne daugiau kaip 6 nakvynės (2 kelte ir 4 viešbutyje), pagal tiekėjo siūlomą programą.
9.3. dalyvių apgyvendinimas kelte: dvivietės ir keturvietės kajutės be lango su pusryčiais;
9.4. kavos pertraukas Stažuotės vietose – 2 kavos pertraukas per dieną. Kiekvienos kavos pertraukos metu turi būti sudaryta galimybė rinktis arbatą ir/ar kavą su priedais (cukrus, grietinėlė ir pyragaičiai/sausainiai). Vienam dalyviui turi būti pateikta: 1 puodelis kavos ir/ar 1 puodelis arbatos, 10 g grietinėlės, cukrus, konditerijos gaminių (2-3 rūšys, ne mažiau po 70 g 1 dalyviui). Turi būti pasirūpinta stalo vandeniu (po 0,5 l asmeniui) bei stiklinėmis. 
10. Kelionės metu Stažuotės dalyvius turi lydėti kelionės vadovas ir /ar vertėjas, kuris verstų visą pateikiamą informaciją Stažuotės dalyviams į lietuvių kalbą.
11.  Stažuotės dalyviai turi būti apdrausti kelionės draudimu (būtinosios medicininės pagalbos draudimu ir draudimu nuo nelaimingų atsitikimų) visam Stažuotės laikui, ne mažesne kaip 100.000 eurų draudimo suma.
12. Kvalifikacijos tobulinimo programa turi būti akredituota kaip pedagoginių darbuotojų kvalifikacijos tobulinimo programa, kaip numatyta Lietuvos švietimo ir mokslo ministro 2022 m. sausio 31 d. įsakymo Dėl „Tūkstantmečio mokyklų“ programos patvirtinimo, 36.3 punkte, ne vėliau kaip per 1 mėnesį nuo sutarties pasirašymo, bet likus ne mažiau kaip 10 d. d. iki Stažuotės pradžios. Tiekėjas turės pateikti Perkančiajai organizacijai programos akreditavimą patvirtinantį dokumentą. 
13.  Perkančioji organizacija vykdo Žaliąjį pirkimą, vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, Tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.3 p.: perkama  nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar kitokia paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos, ir 4.4.4 p., taikant 4.4.4.3  p. nustatytą aplinkosauginį principą, ir nustato savarankiškus aplinkos apsaugos kriterijus: 
13.1. „prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai“, t. y. naudojamos M ar N kategorijų transporto priemonės turi būti netaršios arba visai netaršios sunkiojo transporto priemonės, kaip apibrėžta Lietuvos Respublikos alternatyvių degalų įstatymo 2 str. 16 ir (ar) 23  dalyse arba atitikti bent vieną iš žemiau nurodomų aplinkos apsaugos kriterijų:
13.1.1. M1, M2, N1 kategorijų transporto priemonės išmetamas anglies dioksido (CO2) kiekis, išmatuotas pagal 2007 m. birželio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 715/2007 dėl variklinių transporto priemonių tipo patvirtinimo, atsižvelgiant į išmetamųjų teršalų kiekį iš lengvųjų keleivinių ir komercinių transporto priemonių („Euro 5“ ir „Euro 6“) su visais pakeitimais ir jo įgyvendinimo priemonėmis, M1 kategorijos transporto priemonėms neturi viršyti 95 g/km, M2 ir N1 kategorijos transporto priemonėms neturi viršyti 147 g/km.
13.1.2. M3, N2, N3 kategorijų transporto priemonės turėtų atitikti ne mažesnį kaip „Euro 6“ teršalų išmetimo standartą. Atitiktį įrodantys dokumentai pateikiami sutarties vykdymo metu (ne mažiau kaip  10 d.d. iki stažuotės) – gamintojo techniniai dokumentai (transporto priemonės tipo patvirtinimo dokumentai) arba tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), arba kiti lygiaverčiai įrodymai.
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PASIŪLYMAS MAŽOS VERTĖS PIRKIMUI SKELBIAMOS APKLAUSOS BŪDU
 „STAŽUOTĖ NORVEGIJOJE - PROJEKTAS ,,TŪKSTANTMEČIO MOKYKLOS"“ 
(Data)
____________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas / Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai ir/ar subrangovų pavadinimai
	

	Tiekėjo kodas 
	

	Tiekėjo adresas / Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių ir/ar subrangovų adresai
	

	Tiekėjo a. s., banko pavadinimas
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	


 Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis, nustatytomis:
1) mažos vertės pirkimo dokumentuose;
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, patikslinimuose)

Lentelė 1
	Eil. Nr.
	Pirkimo objekto pavadinimas
	
Kaina, Eur be PVM
	
PVM (...%)
Eur

	Pasiūlymo kaina, Eur su PVM

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Stažuotė norvegijoje - projektas ,,Tūkstantmečio mokyklos"
	
	
	



Pastabos: 
- kaina pasiūlyme nurodoma, paliekant du skaitmenis po kablelio.
Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuoti visi reikiami tiekėjo mokami mokesčiai, pelnas kartu su galimai numatoma tiekėjo rizika, prievolės ir įsipareigojimai apibrėžti sutartyje ar atsirandantys ją vykdant, bei kitos išlaidos, kurias, teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymą.
Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties vykdymui.


Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	



Ši pasiūlyme nurodyta informacija yra konfidenciali /Perkančioji organizacija šios informacijos negali atskleisti tretiesiems asmenims/:
	Eil.Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas (rekomenduojama pavadinime vartoti žodį „Konfidencialu“)
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“)

	
	
	

	
	
	


Pastaba. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus.

Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· neturiu pašalinimo pagrindo pagal VPĮ 46 straipsnio 21 dalį (taikoma, kai tiekėjas yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys;
· mūsų ar mūsų nurodytų subtiekėjų (nepriklausomai nuo to, remiamasi ar ne jų pajėgumais) lėšų gavėjo tikrasis (-ieji) savininkas (-ai) yra/nėra [Palikti tinkantį variantą (arba „yra“, arba „nėra“] užsienietis (fizinis asmuo) ar užsienyje registruotas juridinis asmuo arba tiekėjas, subteikėjas (nepriklausomai nuo to, remiamasi ar ne jų pajėgumais), yra/nėra [Palikti tinkantį variantą (arba „yra“, arba „nėra“] užsienietis (fizinis asmuo)”;
· pasiūlymas galioja ne trumpiau nei 60 dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos, t.y. iki ______________. 

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
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PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
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PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIES SĄLYGOS

2025 m. ______________  d. Nr. 
	Utena


SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

Utenos Krašuonos progimnazija, įstaigos kodas – 190182692, kurios registruota buveinė yra V. Kudirkos 5, LT-28229 Utena, duomenys apie įstaigą kaupiami Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Rolando Gruodinsko, veikiančios pagal progimnazijos nuostatus, toliau vadinama – „Pirkėju”, ir [Tiekėjo pavadinimas], įmonės kodas [juridinio asmens kodas], atstovaujama [atstovaujančio asmens pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo pagrindas], toliau vadinama „Tiekėju”, toliau kartu šioje Sutartyje vadinami – „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią Paslaugų viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą – „Sutartimi“ ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.

1. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS, PASLAUGŲ UŽSAKYMO TVARKA

1.1. Sutarties pavadinimas – Stažuotė Norvegijoje - projektas ,,Tūkstantmečio mokyklos".
1.2. Sutarties dalykas – šia Sutartimi Tiekėjas turi per Sutartyje nustatytą atlikimo terminą suteikti stažuotės Norvegijoje organizavimo  paslaugas (toliau – Paslaugos) pagal Sutartyje numatytas sąlygas ir terminus, o Pirkėjas sudaro Tiekėjui būtinas sąlygas Paslaugoms atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priima tinkamai atliktas Paslaugas ir sumoka Tiekėjui.
1.3. Stažuotės trukmė – ne mažiau kaip 3 dienos, arba 24 akademinės valandos, neskaitant kelionės. Visos kelionės iki Norvegijos ir atgal trukmė turi būti ne daugiau kaip 7 dienos.  
1.4. Reikalavimai Paslaugoms ir Paslaugos aprašomos techninėje specifikacijoje (1 priedas).

2. SUTARTIES GALIOJIMAS IR TERMINAI

2.1. Sutartis įsigalioja nuo Šalių pasirašymo ir užregistravimo Pirkėjo dokumentų valdymo sistemoje dienos.
2.2. Paslaugų suteikimo terminas -  2 mėnesiai po Sutarties įsigaliojimo dienos, bet ne vėliau kaip iki 2025 m. birželio 30 d., preliminarus pageidaujamas stažuotės laikas – 2025 m. gegužės 18 - 24 dienomis. Tiekėjas turi pateikti Stažuotės programą Pirkėjui derinti ne vėliau kaip per 10 darbo dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos.
2.3. Sutartis galioja iki 2025 m. liepos 30 d.

3. SUTARTIES KAINA (KAINODAROS TAISYKLĖS) IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

3.1. Pradinės sutarties vertė - [suma skaičiais] Eur (suma žodžiais) be PVM.
3.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Sutarties kaina Sutarties galiojimo laikotarpiu –  [suma skaičiais] Eur (suma žodžiais). PVM sudaro - [suma skaičiais] Eur (suma žodžiais), - [suma skaičiais] Eur (suma žodžiais) su PVM. Į Paslaugų kainą turi būti įskaičiuotos visos išlaidos ir mokesčiai, susieti su Paslaugų atlikimu.
3.3. Sutartyje numatyta Paslaugų kaina nebus peržiūrima dėl PVM pasikeitimo ar kainų lygio pokyčio.
3.4. Pirkėjas už tinkamai suteiktas Paslaugas atsiskaito vieną kartą mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą:
Sąskaitos Nr. (nurodyti sąskaitos numerį);
(nurodyti banko pavadinimą) bankas;
Banko kodas (nurodyti banko kodą).

4. SUBTIEKIMAS
4.1. Tiekėjas Paslaugoms teikti savo sąskaita ir rizika gali pasitelkti trečiuosius asmenis (subtiekėjus).
4.2. Tiekėjas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šiuos subtiekėjus: ..............[Subtiekėjo (-ų) pavadinimas, adresas, tel.]

5. SUSIRAŠINĖJIMAS

5.1. Pirkėjo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – progimnazijos direktorius Rolandas Gruodinskas, +370 61155989, el p. direktorius@krasuona.utena.lm.lt 
5.2. Tiekėjo asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą - [pareigos, vardas, pavardė, tel. Nr., el.paštas].
5.3. Tiekėjo asmuo, atsakingas už elektroninės PVM sąskaitos faktūros arba kito atsiskaitymo dokumento pateikimą - [pareigos, vardas, pavardė, tel. Nr., el.paštas].

6. KITOS NUOSTATOS

6.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties specialiųjų sąlygų ir/ar jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms.
6.2. Nei viena iš Šalių neturi teisės perduoti savo teisių ar įsipareigojimų trečiajam asmeniui be raštiško kitos Šalies sutikimo.
6.3. Šalys viena kitai patvirtinta, kad vykdydamos Sutartį ir jos pagrindu prisiimtus įsipareigojimus, laikosi visų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų dėl asmens duomenų apsaugos.
6.4. Šalių tarpusavio santykius, neaptartus šioje Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo ir Lietuvos Respublikos civilinio kodekso normos.
6.5. Sutarties Šalys sutarė, kad Sutarties pakeitimai gali būti atliekami Sutarties bendrųjų sąlygų 14 punkte nustatyta tvarka.
6.6. Šalys apie įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą privalo viena kitai pranešti raštu, nurodydamos, kokie sutartiniai įsipareigojimai yra nevykdomi arba netinkamai vykdomi ir pareikalauti jų tinkamo vykdymo.
6.7. Ši Sutartis sudaryta 1 (vienu) egzemplioriumi lietuvių kalba ir Šalių pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu Sutartis bus pasirašoma fiziniu parašu, tuomet sudaroma 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai.
6.8. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią tikslus bei valią ir pasirašė žemiau nurodyta data.
6.9. Šalys susitaria, kad ši Šalių pasirašyta ir antspaudais patvirtinta Sutartis persiųsta elektroniniu paštu turi juridinę galią, kol Tiekėjas ir Pirkėjas persiunčia Sutarties originalą.
6.10. Šalys susitaria, kad Sutartis yra vieša.
6.11. Sutarties specialiųjų sąlygų priedai:
6.11.1. Priedas Nr. 1 - Techninė specifikacija, 2 lapai.
6.11.2. Priedas Nr. 2 - Paslaugų perdavimo-priėmimo akto forma, 1 lapas.


	Pirkėjo vardu
Utenos Krašuonos progimnazija
V. Kudirkos g. 5, LT-28229 Utena
Tel. Nr. +370 389 61009
krasuonospm@krasuona.utena.lm.lt 
Įstaigos kodas 190182692
LT027181100000142978
Šiaulių bankas, AB
Banko kodas 71800
Progimnazijos direktorius Rolandas Gruodinskas
(pareigos, vardas, pavardė)

	Tiekėjo vardu
[Pavadinimas]
[Adresas]
]Tel. Nr.]
[El. p.]
[Juridinio asmens kodas]
[A. s. numeris]
[Banko pavadinimas]
[Banko kodas]
___________________________________
(pareigos, vardas, pavardė)










































PASLAUGŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIES SĄLYGOS
BENDROSIOS SĄLYGOS

1. Pagrindinės Sutarties sąvokos
1.1. Darbo diena – bet kuri savaitės diena nuo pirmadienio iki penktadienio imtinai, išskyrus tuos atvejus, kai pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus tokia savaitės diena yra pripažįstama švenčių diena.
1.2. Pirkėjo darbo valandos – darbo dienomis 8.00-17.00. Šioje Sutartyje numatytos Paslaugos teikiamos darbo valandomis, išskyrus tuos atvejus, kai Sutartyje numatyta kitaip.
1.3. Tiekėjas – ūkio subjektas, kuriuo gali būti fizinis asmuo, privatus ar viešasis juridinis asmuo ar tokių asmenų grupė, turintis teisę teikti Paslaugas pagal šią sutartį.
1.4. Pirkėjas – Utenos Krašuonos progimnazija, užsakanti ir perkanti Sutarties sąlygose nurodytas Paslaugas iš Tiekėjo ir apmokanti už jas.
1.5. Paslaugų perdavimo - priėmimo aktas – dokumentas, kuriame nurodoma perduodamos  Paslaugos, jų kiekis, kaina, suma, data, laikotarpis. Šiuo dokumentu įforminamas tinkamas Paslaugų perdavimo-priėmimo faktas.
1.6. Sutarties kaina – teikiant Paslaugas pagal Sutartį Tiekėjo gaunama ekonominė nauda. 
1.7. Pradinės sutarties vertė – pradinėje sutartyje nurodyta Sutarties vertė. Pradinėje sutartyje nurodant pradinės sutarties vertę, į ją neįtraukiama ta vertė, kuri gali atsirasti dėl pirkimo dokumentuose ir sutartyje numatytų pasirinkimo galimybių (sutarties termino, perkamų kiekių, apimties, objekto pakeitimų ir pan.) Pradinės sutarties vertė nekinta per visą sutarties vykdymo laikotarpį, išskyrus kai sutarties vertė peržiūrima pagal joje nurodytas kainų peržiūros sąlygas.
1.8. Kainodaros taisyklės – pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nustatoma kaina ar Sutarties kainos apskaičiavimo taisyklės.

2. Sutarties aiškinimas
2.1. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaita, gali turėti ir daugiskaitos prasmę ir atvirkščiai.
2.2. Kai tam tikra reikšmė yra skirtinga tarp nurodytų skaičiais ir žodžiais, vadovaujamasi žodine reikšme. Jei mokėjimo valiutos pavadinimo trumpinys neatitinka mokėjimo valiutos pilno pavadinimo žodžiais, teisingu laikomas valiutos pilnas pavadinimas žodžiais.
2.3. Sutarties trukmė ir kiti terminai paprastai yra skaičiuojami kalendorinėmis dienomis, jei Sutartyje nenurodyta kitaip.

3. Tiekėjo teisės ir pareigos
3.1. Tiekėjas įsipareigoja:
3.1.1. teikti Paslaugas Pirkėjui pagal Sutartį savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;
3.1.2. nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui užbaigti Paslaugų teikimą nustatytais terminais;
3.1.3. po Paslaugų suteikimo nedelsdamas perleisti nuosavybės teisę į Paslaugų teikimo rezultatą, jeigu toks sukuriamas;
3.1.4. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą;
3.1.5. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo dienos pateikti išsamią Paslaugų teikimo ataskaitą, nurodant, kokios Paslaugos buvo suteiktos, išskiriant konkrečias Paslaugų kainos sudėtines dalis bei pateikiant papildomą su Paslaugų teikimu susijusią informaciją apie su Paslaugų teikimu susijusias išlaidas;
3.1.6. nenaudoti Pirkėjo Paslaugų ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo;
3.1.7. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Tiekėjo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint teikti Paslaugas;
3.1.8. Pirkėjui raštu paprašius grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
3.1.9. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose, užtikrinti pirkimo dokumentuose nustatytų aplinkos apsaugos kriterijų vykdymą;
3.1.10. kad pirkimo Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, jeigu Tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba buvo tikrinta ne visa apimtimi.
3.2. Tiekėjas turi teisę gauti Paslaugų kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį.
3.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
3.4. Tiekėjas patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Tiekėjas, panaudodamas visas savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties kainai arba Paslaugoms. Turi būti laikoma, kad Sutartyje nurodyta kaina apima visus Tiekėjo Sutartinius įsipareigojimus, Sutartyje nurodytas bei nenurodytas, bet tiesiogiai su prisiimtais įsipareigojimais susietas paslaugas, ir visa, kas būtina tinkamam Paslaugų suteikimui.

4. Pirkėjo teisės ir pareigos
4.1. Pirkėjas įsipareigoja Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Paslaugoms teikti.
4.2. Pirkėjas įsipareigoja mokėti Sutarties kainą už tinkamai suteiktas Paslaugas pagal šios Sutarties sąlygas.
4.3. Pirkėjas turi teisę tikrinti, ar Paslaugos teikiamos pagal pirkimo dokumentuose/Sutarties priede Nr. 1 nustatytus aplinkos apsaugos kriterijus, nustatyta tvarka (Sutarties priedo Nr. 1 13 punkto  13.1., 13.1.1 papunkčiuose)
4.4. Pirkėjas turi visas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

5. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės)
5.1. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės nustatytos Sutarties specialiosiose sąlygose.
5.2. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuota visos išlaidos ir mokesčiai, susiję su Paslaugų teikimu. Tiekėjas į Sutarties kainą privalo įskaičiuoti visas su Paslaugų teikimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet neapsiribojant:
5.2.1. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
5.2.2. aprūpinimo įrankiais, reikalingais Paslaugoms atlikti, išlaidas.
5.3. Sutartyje avansinis mokėjimas nenumatomas. Už suteiktas Paslaugas pagal Sutartį Pirkėjas sumoka per 30 dienų nuo Paslaugų perdavimo - priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros arba kitų atsiskaitymo dokumentų gavimo dienos. PVM sąskaitoje  faktūroje arba kituose atsiskaitymo dokumentuose turi būti nurodyti mokėtojas, Paslaugos pavadinimas, jos sudėtis, suteiktos Paslaugos kaina su PVM, Sutarties data, numeris.
5.4. Tiekėjas, elektroninę PVM sąskaitą faktūrą arba kitus atsiskaitymo dokumentus pateikia:
5.4.1. jei elektroninė PVM sąskaita faktūra ar kitas atsiskaitymo dokumentas atitinka Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Tiekėjas gali dokumentus pateikti per informacinę sistemą “SABIS” arba per kitą Tiekėjo pasirinktą informacinę sistemą;
5.4.2. jei elektroninė PVM sąskaita faktūra ar kitas atsiskaitymo dokumentas Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinka, Tiekėjas privalo dokumentus pateikti naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis.
5.4.3. Pirkėjas elektronines PVM sąskaitas faktūras ar kitus apmokėjimo dokumentus priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis.
5.4.4. Pirkėjas gali sulaikyti apmokėjimą arba grąžinti PVM sąskaitą faktūrą ar kitą apmokėjimo dokumentą Tiekėjui, jei PVM sąskaitoje faktūroje ar kitame atsiskaitymo dokumente nurodyta neteisinga Paslaugų kaina, Paslaugų kiekis, Sutarties data ar numeris, mokėtojas, jei sąskaitos faktūros ar kito atsiskaitymo dokumento negalima priimti ir apdoroti informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis (kol bus išsiaiškinta su Tiekėju).
5.5. Už suteiktas Paslaugas Tiekėjas per 3 (tris) darbo dienas nuo Paslaugų suteikimo dienos pateikia Pirkėjui Paslaugų perdavimo - priėmimo aktą, kuriame nurodoma atliktos Paslaugos sudėtis. Pirkėjas Paslaugų perdavimo - priėmimo aktą per 3 (tris) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo - priėmimo akto gavimo dienos patikrina, suderina ir pasirašo jį, išskyrus atvejus, jeigu:
5.5.1. Tiekėjo atliktos Paslaugos neatitinka Techninės specifikacijos reikalavimų. Tokiu atveju Pirkėjas turi reikalauti Tiekėjo per 1 (vieną) darbo dieną tinkamai patikslinti Paslaugų perdavimo - priėmimo aktą;
5.5.2. Pirkėjas per 3 (tris) darbo dienas nuo Paslaugų perdavimo - priėmimo akto gavimo dienos motyvuotai raštu atmeta pateiktą Paslaugų perdavimo - priėmimo aktą.
5.6. Jeigu Pirkėjas per Sutarties bendrųjų sąlygų 5.5 papunktyje nustatytą terminą Tiekėjo pateikto Paslaugų perdavimo - priėmimo akto nepatvirtina ir nepateikia jo nepatvirtinimo priežasčių, turi būti laikoma, kad Tiekėjas pateiktame Paslaugų perdavimo - priėmimo akte nurodytas Paslaugas atliko tinkamai.

6. Subtiekimas
6.1. Tiekėjas sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, įsipareigoja Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
6.2. Tiekėjas įsipareigoja informuoti Pirkėją raštu apie subtiekėjų, apie kuriuos jau yra pranešęs Pirkėjui, pavadinimų, kontaktinių duomenų ar jų atstovų pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos ketina pasitelkti vėliau. 
6.3. Subtiekėjų pasitelkimas nekeičia Tiekėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo, todėl, bet kokiu atveju Tiekėjas privalo visiškai prisiimti atsakomybę už subtiekėjų veiklą, vykdant Sutartį:
6.3.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
6.3.2. kai subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Tiekėju, subtiekėjui ir / ar specialistui atsisakius teikti Paslaugas, specialistui susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali teikti visų ar dalies Sutartyje nurodytų Paslaugų; 
6.3.3. jeigu Pirkėjas yra pagrįstai nepatenkintas Tiekėjo paskirtu specialistu (-ais), Tiekėjas Pirkėjo raštišku prašymu privalo nedelsdamas pakeisti tokį (-ius) asmenį (-is). Keičiamas (-i) asmuo (-enys) turi būti ne žemesnės kvalifikacijos, nei nustatyta Pirkimo dokumentuose bei pateikiami specialisto (-ų) kvalifikaciją įrodantys dokumentai;
6.3.4. Tiekėjas pasiūlyme buvo nurodęs, kad pasitelks nežinomą subtiekėją;
6.3.5. kitos pagrįstos priežastys.
6.4. Jeigu keičiamo (naujai pasitelkiamo) subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą minėtą subtiekėją pakeistų kitu, reikalavimus atitinkančiu subtiekėju. Subtiekėjo keitimas raštu suderinamas su už Sutarties vykdymą atsakingu asmeniu.
6.5. Tiekėjas, raštu kreipdamasis į Pirkėją dėl sutikimo keisti subtiekėją, privalo nurodyti aplinkybes pagal Sutarties bendrųjų sąlygų 6.3. papunktį, subtiekėjo pavadinimą, adresą, juridinio asmens kodą (kai pasitelkiamas juridinis asmuo), jų atstovus, bei ar jis atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus (jeigu jie keliami).
6.6. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio 4 dalyje nurodytos informacijos gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tokią tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, gali būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus.

7. Šalių atsakomybė ir sutarties įvykdymo užtikrinimas
7.1. . Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
7.2. Pirkėjui vėluojant sumokėti už Paslaugas šios Sutarties bendrųjų sąlygų 5.3. papunktyje nustatyta tvarka Pirkėjas moka 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. Delspinigiai pradedami skaičiuoti kitą dieną, pasibaigus Sutarties bendrųjų sąlygų 5.3. punkte nustatytam terminui ir baigiami skaičiuoti, įvykdžius atitinkamus mokėjimo įsipareigojimus.
7.3. Tiekėjui vėluojant įvykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2 punktą, ar Sutarties specialiųjų sąlygų Priedo Nr.1 6 ir 12 punktuose nurodytus terminus, Tiekėjas moka 0,02 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną pavėluotą dieną nuo nesuteiktų Paslaugų vertės. Delspinigiai pradedami skaičiuoti kitą dieną nuo Sutarties specialiųjų sąlygų 2.2 punkte ar  Sutarties specialiųjų sąlygų Priedo Nr.1 6 ir 12 punktuose nurodyto termino pabaigos ir baigiami skaičiuoti, kai Paslaugos bus tinkamai suteiktos. Tiekėjui nevykdant Sutarties priede Nr. 1 nustatytų aplinkos apsaugos kriterijų ir už Sutarties vykdymą atsakingam asmeniui nevykdymo faktą užfiksavus paslaugų teikimo vietoje, Tiekėjas moka 200 (du šimtus) eurų baudą už kiekvieną atvejį. Jeigu tokių atvejų daugiau nei 2 (du) ir už juos paskirtos baudos, Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį, Sutarties bendrųjų sąlygų 17.2.3 papunktyje nustatytu pagrindu.
7.4. Jeigu Tiekėjui pagal šią Sutartį yra paskaičiuoti delspinigiai ir Tiekėjas per 14 dienų nuo reikalavimo gavimo dienos jų nesumoka, Pirkėjas turi delspinigius/baudą atskaityti iš sumų už suteiktas Paslaugas.
7.5. Jeigu Pirkėjui pagal šią Sutartį yra paskaičiuoti delspinigiai/bauda ir Pirkėjas per 14 dienų nuo reikalavimo gavimo dienos jų nesumoka, Tiekėjas turi delspinigius/baudą priskaityti prie sumų už suteiktas Paslaugas.
7.6. Sutarties Šalys sutarė, kad visi mokėjimai pagal šią Sutartį užskaitomi tokia tvarka: 1) Delspinigiai/bauda; 2) mokėjimai už atliktas Paslaugas.
7.7. Delspinigių/baudos pagal šios Sutarties numatytas sankcijas sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo Sutarties įsipareigojimų vykdymo arba Sutarties pažeidimų pašalinimo.

8. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)
8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

9. Intelektinės ir pramoninės nuosavybės teisės
9.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, yra Pirkėjo nuosavybė.
9.2. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Tiekėjas garantuoja nuostolių atlyginimą Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų, licencijų, brėžinių, modelių, Paslaugų (prekių) pavadinimų ar Paslaugų (prekių) ženklų naudojimo, kaip numatyta Sutartyje, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės.

10. Šalių pareiškimai ir garantijos
10.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:
10.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
10.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Paslaugoms teikti;
10.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų;
10.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti pagal Sutarties sąlygas.

11. Konfidencialumo įsipareigojimai
11.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties dokumentaciją ir informaciją, kurią Sutarties Šalys gauna viena iš kitos vykdydamos Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Šio įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Pirkėją atskleidimas, jei Pirkėjas pažeidžia mokėjimo terminus ir informacijos apie Tiekėją atskleidimas, jei Tiekėjas pažeidžia Paslaugų atlikimo terminus.

12. Darbo valandos ir atostogos
12.1. Tiekėjo darbuotojų, kurie atlieka Paslaugas, darbo dienos ir valandos, metinių atostogų laikas Sutarties vykdymo laikotarpiu nustatomos pagal Tiekėjo valstybės įstatymus ir kitus teisės aktus bei pagal Paslaugų specifiką.

13. Sutarties galiojimas
13.1. Sutarties galiojimo terminas nustatytas Sutarties specialiosiose sąlygose.
13.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui.
13.3. Sutartis pasibaigia, kai įvykdomi abiejų šalių įsipareigojimai. Sutartis gali pasibaigti ankščiau nei Sutarties specialiosiose sąlygose nurodytas Sutarties galiojimo terminas, jeigu, pvz. Pirkėjas nuperka Paslaugų už Sutartyje numatytą Sutarties kainą, ir apmoka už jas Sutartyje numatyta tvarka ir terminais, ar Sutartis nutraukiama Sutartyje numatytais pagrindais.
13.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

14. Sutarties pakeitimai
14.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos tik Sutartyje ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nurodytais atvejais. Šalis, inicijuojanti Sutarties pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentus, pagrindžiančius prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, ar jų kopijas. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutartis nekeičiama. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, Sutarties keitimai įforminami Šalių papildomu susitarimu, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis.

15. Sutarties pažeidimas
15.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
15.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
15.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
15.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
15.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties bendrosiose sąlygose nustatytus delspinigius;
15.2.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymą užtikrinančiu dokumentu (jeigu Sutarties bendrosiose sąlygose numatyta);
15.2.5. nutraukti Sutartį;
15.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.

16. Sutarties vykdymo sustabdymas
16.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančios nuo Sutarties Šalių valios, dėl kurių Šalys negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms: galiojančių teisės aktų pasikeitimas, turinčių įtakos šios sutarties vykdymui, kitos objektyvios aplinkybės, kurios nebuvo žinomos ir prognozuojamos pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuri kita rūpestinga Šalis, Pirkėjas/Tiekėjas turi teisę inicijuoti Paslaugų ar kurios nors jų dalies teikimo  sustabdymą ir siūlyti sustabdyti Sutarties vykdymą ne ilgesniam nei tokį prašymą lėmusių aplinkybių išnykimo laikotarpiui tarp abiejų Šalių pasirašant papildomą susitarimą, jame nurodant (jeigu įmanoma) tikslų sustabdymo terminą.
16.2. Jeigu Sutartyje numatytų prievolių įvykdymo terminai buvo sustabdyti Sutartyje nustatytais pagrindais, jie atnaujinami pasibaigus sustabdymą lėmusioms aplinkybėms, atsižvelgiant į Šalių gebėjimą toliau vykdyti Sutartį ir, jeigu Sutarties vykdymas buvo sustabdytas ilgiau nei 90 (devyniasdešimt) dienų – į  kitos Šalies norą nepriklausomai nuo vėlavimo gauti veiklos rezultatus. Atnaujinus Sutarties vykdymą, neįvykdytos prievolės privalo būti įvykdytos per tiek laiko, kiek buvo jo likę prievolių įvykdymui jų sustabdymo metu.
16.3. Jei manoma, kad dėl esminių klaidų ar pažeidimų Sutartis tampa negaliojančia, – kad būtų galima patikrinti, ar iš tikrųjų buvo padarytos esminės klaidos ar pažeidimai. Jei įtarimai nepasitvirtina, Sutartis vėl pradedama vykdyti. Esminė klaida ar pažeidimas – tai bet koks Sutarties, galiojančio teisės akto pažeidimas ar teismo sprendimo nevykdymas, atsiradęs dėl veikimo ar neveikimo.

17. Sutarties nutraukimas
17.1. Sutartis gali būti nutraukta:
17.1.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
17.1.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu Sutarties 8 skyriuje „Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)“ nustatytos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 4 (keturis) mėnesius nuo pranešimo apie jas gavimo dienos.
17.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs apie tai Tiekėją ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, jeigu:
17.2.1. paaiškėjo, kad Tiekėjas turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį ir (ar) 46 straipsnio 21 dalį ir (ar) dėl kitų pirkimo sąlygose nustatytų pašalinimo pagrindų;
17.2.2. Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
17.2.3. Tiekėjas iš esmės pažeidė sutartį;
17.2.4. Tiekėjas vėluoja teikti Paslaugas ilgiau kaip 7 (septynias)  kalendorines dienas;
17.2.5. Sutarties įvykdymą užtikrinantį dokumentą išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti savo įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo Sutarties įvykdymą užtikrinančio dokumento tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis, jeigu Sutarties 7 skyriuje „Šalių atsakomybė ir sutarties įvykdymo užtikrinimas” numatyta Sutarties vykdymą užtikrinti šiame punkte minimu dokumentu;
17.2.6. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) teikti Paslaugų ir Tiekėjas negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai;
17.2.7. Kitais Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais pagrindais.
17.3. Tiekėjas gavęs pranešimą iš  Pirkėjo dėl Sutarties nutraukimo pagal bet kurią iš 17.2 papunktyje numatytų sąlygų, turi teisę pateikti  Pirkėjui rašytinius paaiškinimus per 5 (penkias) darbo dienas nuo pranešimo iš  Pirkėjo gavimo dienos.
17.4. Tiekėjas, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Sutartį, įspėjęs Pirkėją raštu prieš ne trumpesnį nei 30 (trisdešimties) dienų terminą, jeigu:
17.4.1. Pirkėjas ne dėl Tiekėjo kaltės arba Sutarties 8 skyriuje „Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure)“ numatytų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų ir jeigu Tiekėjas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Pirkėjui;
17.4.2. Pirkėjas sustabdė Paslaugų suteikimo terminus dėl to, kad negali priimti Paslaugų ir Paslaugų suteikimo sustabdymas trunka ilgiau, nei buvo sustabdyta Sutartis.

18. Ginčų nagrinėjimo tvarka
18.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
18.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme.

19. Baigiamosios nuostatos
19.1. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
19.2. Vykdant Sutartį turi būti laikomasi aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, nustatytų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose, kolektyvinėse sutartyse ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 5 priede nurodytose tarptautinėse konvencijose. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
19.3. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais adresais, kitais adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.
19.4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 3 (tris) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

	Pirkėjo vardu
Direktorius Rolandas Gruodinskas

_______________________
             (parašas)


	Tiekėjo vardu

_________________________ 
       (pareigos, vardas, pavardė)

_________________________ 
                     (parašas)








































Sutarties 2 priedas

(Paslaugų perdavimo-priėmimo akto formos pavyzdys)

	Pirkėjas:
	

	Tiekėjas:
	

	Objektas:
	

	Sutartis:
	


(data ir Nr.)


PASLAUGŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

prie sąskaitos faktūros _______________________
                                   (data ir Nr.)

_______________________________________
(dokumento išrašymo data)


	Paslaugų (dokumentų) pavadinimai
	Mato vnt.
	Kiekis
	Kaina, Eur
(su PVM)
	Suma, Eur
(su PVM)

	
	
	
	
	




Perdavė
(Pareigų pavadinimas)		                          (Parašas)		                                    (Vardas ir pavardė)



Priėmė
(Pareigų pavadinimas)		                           (Parašas)		                                   (Vardas ir pavardė)
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PAŽYMA 
APIE PASITELKIAMUS SUBRANGOVUS/KVAZISUBTIEKĖJUS

1. INFORMACIJA, APIE SUTARTIES VYKDYMĄ:
	Eil. Nr.
	Darbų/Paslaugų paskirstymas
	Darbų/Paslaugų
aprašymas
	Procentinė atliekamų 
darbų/paslaugų vertė nuo pasiūlymo kainos, %

	1.
	Darbai/Paslaugos pagal pirkimo sutartį, kuriuos vykdysiu savo jėgomis
	
	

	2. 
	Darbai/Paslaugos pagal pirkimo sutartį, kuriuos perduosiu vykdyti žinomiems subrangovams [informacija apie žinomus subrangovus/subtiekėjus pateikiama 2 lentelėje]
	
	

	3.
	Darbai/Paslaugos pagal pirkimo sutartį, kuriuos perduosiu vykdyti nežinomiems subrangovams/subtiekėjams 
	
	

	Viso: [1-3 eilučių suma]
	100 %



2. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBRANGOVUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI DARBŲ DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subrangovus)
	Eil.Nr.
	Subrangovo/Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subrangovui/subtiekėjui, aprašymas
	Motyvuotas pagrįstumas, kodėl bus pasitelkiamas subrangovas/
subtiekėjas
	Procentinė darbų/
paslaugų vertė nuo pasiūlymo kainos, %

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	



3. INFORMACIJA APIE KVAZISUBTIEKĖJUS (pildoma, jei tiekėjas ketina įdarbinti specialistus)
	Eil.Nr.
	Kvazisubtiekėjo vardas, pavardė
	Kvalifikacijos reikalavimas, kuriam pasitelkiamas kvazisubtiekėjas

	1.
	
	

	2.
	
	


___________________________
(Tiekėjo įgalioto asmens pareigos vardas, pavardė, parašas)

[bookmark: _Toc192831581]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Terminai“


	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	PO turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	

	3.
	CPO pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami CPO iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 


	4.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6.
	CPO atsako dalyviui, ar jis sutinka priimti dalyvio siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per
	NETAIKOMA

	

	7.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA
 
	

	8.
	CPO informuoja dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus, jeigu taikoma, ne vėliau kaip per
	NETAIKOMA
	

	9.
	PO pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	10.
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją CPOpateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas
nuo CPO pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie  CPO priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  CPO  priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 



	

	11.
	 CPO privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12.
	Jeigu  CPO per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią CPO turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	




	
	
	



2

